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rebuilding it anew with Noah and his family (Source 1). Thousands of years later, when G-d 
tells Moses that He wishes to erase the Jewish people and start anew with Moses, Moses 
beseeches G-d to forgive them, telling G-d that if He won’t, He should take Moses' life too. 
(Source 2)

The Zohar quotes Rabbi Yitzchak, who viewed Noah in a negative light because he didn't 
attempt to save the people of his generation, while Rabbi Yehuda, more generously, 
understands that Noah was not able to do so. (Source 3)

The Rebbe cites the explanation of his father, Rabbi Levi Yitzchak Schneerson, that the 
reason one sage views this story negatively and another views it positively, is rooted in their 
souls, which originate in the attributes of kindness and severity, respectively. This is similar 
to the words of the Tanya, that the legal rulings of the Mishnaic and Talmudic sages are 
influenced by the source of their souls. (Source 4)

Not satisfied with his father’s explanation, the Rebbe poses the question: Why judge Noah 
negatively at all? Shouldn’t we judge everyone positively? Moreover, the Torah avoids 
speaking negatively even of non-kosher animals, stating “an animal that is not pure.” (Source 
5). Certainly this applies to Noah as well!

B. The Negative is a Positive......................................................................................................13
There’s a well known explanation that when it comes to a practical ruling, one must be 
explicit and clear. Only when repeating a story or anecdote with no practical ramifications 
should we be careful to use softer, less harsh language.

If Noah acted improperly, we must say so explicitly, so that future generations can learn the 
lesson. In fact, by future generations learning a lesson from Noah, Noah has his rectification, 
making this ultimately a statement for Noah’s benefit.

This recalls the story of the funerals of Moses and Aaron. Regarding Moses, the Torah says: 
‘The sons of Israel mourned Moses,” meaning that the men alone mourned. Regarding Aaron, 
however, due to his pursuit of peace and efforts to restore married couples' harmony, the 
verse says that “the entire House of Israel,” meaning both men and women, mourned for 
him. (Sources 6-7)

Even if Aaron excelled in the pursuit of peace, and was thus mourned more, why does the 
Torah allude to this while speaking about Moses’ passing? Shouldn’t that be the time to 
focus on praising Moses, and not the opposite?
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The Rebbe explains that Moses himself wanted the Torah to emphasize this idea, to teach 
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The lesson:

Life is like climbing a ladder. Each day one is higher than the day before, but lower than we 
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climb higher.
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Introduction 
Two of the most famous characters in Jewish history deal with similar situations in very 
different ways, and both received veiled criticism - which in fact helped them.

משיחת ש"פ נח, ה'תשמ"ג
הנחה בלתי מוגה.

תורת מנחם ה'תשמ"ג חלק א' ע' 436 ואילך.

 )לשלימות העניין, ראה לקוטי שיחות חלק כ"ה, 
פרשת נח שיחה א', שם חלק כ"ד, פרשת ברכה(

 

השיעור לפרשת נח
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The reading of Noah, the second Parshah in the book of Genesis, retells the story of the great flood 
that destroyed the world. The Torah describes the moral corruption of the generation of the flood, 
and as a result, G-d decided to bring a flood to wipe them out and begin a new civilization founded 
on justice and ethics.

Noah, called a “righteous man” in the Torah, was commanded to build an ark and bring aboard his 
family and specimens of the entire animal kingdom, as well as food for them. Noah faithfully carried 
out his task, and upon boarding the ark with his entourage, it began to rain. The rain quickly turned 
into a flood which left nothing of the past. For about a year, Noah and his company remain in the 
ark until the waters completely receded. Now the world was purer than before the flood, and G-d 
instructed Noah to leave the ark and start life anew.

Noah, a survivor of the flood and the leader of the world after the flood, is the subject of our class. Are 
we all in agreement that Noah was perfectly righteous or is he not free from criticism?

A.	 Positively or Negatively?

Student’s
 pg. 3

Source 1 Genesis, 6:13-14; 17-19; 21-22

G-d’s Command to Noah:
G-d said to Noah, "The end of all flesh has come 
before Me, for the earth has become full of 
robbery because of them, and I am destroying 
them from the earth.

Make for yourself an ark from gopher wood. You 
should make the ark with compartments, and 
you should coat it both inside and outside with 
tar.

I am hereby bringing the flood waters upon 
the earth, to destroy all living beings under the 
heavens. All that is upon the earth will perish.

I will set up My covenant with you, and you shall 
come into the ark, you and your sons, and your 
wife and your sons' wives with you.

Of all living beings you should bring two of each 
into the ark to preserve alive with you; they shall 
be male and female.

בשָּרָׂ  כלׇּ  קץֵ  לנְחַֹ  אלֱקֹיִם  ויַאֹּמרֶ 
חמָסָ  האָרֶָץ  מלָאְהָ  כיִּ  לפְנָיַ  באָּ 
אתֶ  משַׁחְיִתםָ  והְנִנְיִ  מפִנְּיֵהםֶ 

האָרֶָץ.

קנִיִּם  גפֹרֶ  עצֲיֵ  תבֵּתַ  לךְָ  עשֲהֵׂ 
אתֹהָּ  וכְפָרַתְָּ  התַבֵּהָ  אתֶ  תעַּשֲהֶׂ 

מבִיַּתִ ומּחִוץּ בכַּפֹּרֶ.

מיַםִ  המַבַּוּלּ  אתֶ  מבֵיִא  הנִנְיִ  ואַנֲיִ 
עלַ האָרֶָץ לשְׁחַתֵ כלׇּ בשָּרָׂ אשֲׁרֶ בוֹּ 
מָיָםִ כלֹּ אשֲׁרֶ  רוחַּ חיַיִּם מתִחַּתַ השַּׁ

באָּרֶָץ יגִוְעָ. 

והַקֲמִתֹיִ אתֶ ברְִּיתיִ אתִךְָּ ובּאָתָ אלֶ 
ונּשְֵׁי  ואְשִׁתְךְָּ  ובּנָיֶךָ  אתַהָּ  התַבֵּהָ 

בנָיֶךָ אתִךְָּ.

מכִלֹּ  שׁנְיַםִ  בשָּרָׂ  מכִלׇּ  החָיַ  ומּכִלׇּ 
תבָּיִא אלֶ התַבֵּהָ להְחַיֲתֹ אתִךְָּ זכָרָ 

.ּ ונּקְבֵהָ יהִיְו
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As for you, take for yourself from all edible foods 
and gather it, and it shall be for you and for them 
to eat."

Noah’s response:
Noah followed all that God had commanded him.

אשֲׁרֶ  מאַכֲלָ  מכִלׇּ  לךְָ  קחַ  ואְתַהָּ 
יאֵכָלֵ ואְסָפַתְָּ אלֵיֶךָ והְיָהָ לךְָ ולְהָםֶ 

לאְכׇלְהָ. 

אתֹוֹ  צוִהָּ  אשֲׁרֶ  ככְּלֹ  נחַֹ  ויַעַּשַׂ 
אלֱקֹיִם כןֵּ עשָהָׂ.

Source 2 Exodus, 32:7-11; 13; 31-32

G-d’s Suggestion to Moses:
G-d said to Moses: "Go descend, for your people 
that you have brought up from the land of Egypt 
have acted corruptly.

They have quickly turned away from the path 
that I have commanded them; they have made 
themselves a molten calf! They have prostrated 
themselves before it, slaughtered sacrifices to it, 
and said: 'These are your gods, Israel, who have 
brought you up from the land of Egypt.'"

G-d said to Moses: "I have seen this nation and 
they are a stiff-necked nation.

Now leave Me alone, and My anger will be kindled 
against them so that I will annihilate them, and 
I will make you into a great nation."

Moses’ Response:
Moses pleaded before G-d, and said: "Why, G-d, 
should Your anger be kindled against Your 
people whom You have brought up from the land 
of Egypt with great power and with a strong 
hand? 

Remember Abraham, Isaac, and Israel, Your 
servants, to whom You swore by Your very Self, 
and to whom You said: 'I will multiply your seed 
like the stars of the heavens, and all this land 
which I said that I would give to your seed, they 
shall keep it as their possession forever.' "

ויַדְבַרֵּ ה' אלֶ משֹׁהֶ לךְֶ רֵד כיִּ שׁחִתֵ 
עמַךְָּ אשֲׁרֶ העֶלֱיֵתָ מאֵרֶֶץ מצִרְָיםִ.

צוִיִּתםִ  אשֲׁרֶ  הדַרֶֶּךְ  מןִ  מהַרֵ  סרָוּ 
ויַשִּׁתְחַּוֲוּ  מסַכֵּהָ  עגֵלֶ  להָםֶ  עשָוּׂ 
לוֹ ויַזִּבְחְּוּ לוֹ ויַאֹּמרְוּ אלֵהֶּ אלֱהֹיֶךָ 
מאֵרֶֶץ  העֶלֱוךָּ  אשֲׁרֶ  ישִרְָׂאלֵ 

מצִרְָיםִ.

אתֶ  רָאיִתיִ  משֹׁהֶ  אלֶ  ה'  ויַאֹּמרֶ 
ערֹףֶ  קשְׁהֵ  עםַ  והְנִהֵּ  הזַהֶּ  העָםָ 

הואּ.

בהָםֶ  אפַיִּ  ויְחִרַ  ליִּ  הנַיִּחהָ  ועְתַהָּ 
ואַכֲלַםֵּ ואְעֶשֱהֶׂ אותֹךְָ לגְויֹ גדָּולֹ.

אלֱהֹיָו  ה'  פנְּיֵ  אתֶ  משֹׁהֶ  ויַחְלַ 
בעְּמַךֶָּ  יחֶרֱֶה אפַךְָּ  ויַאֹּמרֶ למָהָ ה' 
בכְּחַֹ  מצִרְַיםִ  מאֵרֶֶץ  הוצֹאֵתָ  אשֲׁרֶ 

גדָּולֹ ובּיְדָ חזֲקָהָ.

ולּיְשִרְָׂאלֵ  ליְצִחְקָ  לאְבַרְָהםָ  זכְרֹ 
בךְָּ  להָםֶ  נשִׁבְעַּתְָּ  אשֲׁרֶ  עבֲדֶָיךָ 
זרְַעכֲםֶ  אתֶ  ארַבְהֶּ  אלֲהֵםֶ  ותַדְּבַרֵּ 
מָיָםִ וכְלׇ האָרֶָץ הזַאֹּת  ככְּוכֹבְיֵ השַּׁ
ונְחָלֲוּ  לזְרְַעכֲםֶ  אתֶןֵּ  אמָרַתְיִּ  אשֲׁרֶ 

לעְלֹםָ.

Student’s
 pg. 3
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Moses returned to G-d and said: "Please! This 
nation has committed a grave sin. They have 
made themselves a god of gold.

Now, if You forgive their sin, [then good;] but if 
not, erase me now from Your book which You 
have written."	

אנָאָּ  ויַאֹּמרַ  ה'  אלֶ  משֹׁהֶ  ויַשָּׁבׇ 
גדְלֹהָ  חטֲאָהָ  הזַהֶּ  העָםָ  חטָאָ 

ויַעַּשֲוּׂ להָםֶ אלֱהֹיֵ זהָבָ.

אָ חטַּאָתםָ ואְםִ איַןִ  ּׂ ועְתַהָּ אםִ תשִּ
מחְנֵיִ נאָ מסִפִּרְְךָ אשֲׁרֶ כתָּבָתְָּ.

Source 3 Zohar, pg. 67b

Comparing the Responses of Noah and Moses
Let us examine the difference 
between Moses and the rest of the 
world. When G-d told Moses “Now 
leave Me alone … I will make you into 
a great nation,” Moses immediately 
responded, “Shall I leave the Jews 
to their fate for my own sake? The 
Jews will say I abandoned them like 
Noah.”

Because G-d told Noah that He 
would rescue him in the ark, along 
with his family, Noah did not ask 
G-d to have mercy and spare the 
world from being destroyed. This is 
why it is known as “Noah’s Flood.”

Moses said “The people of the world 
will say that I killed them because 
G-d promised He would make me 
into a great nation. I would rather 
die than the Jews be annihilated." 
Moses beseeched G-d for mercy for 
them and for the world.

He did not give up until he offered 
his own life, and then G-d forgave 
them. Noah did not do so, he was 
content with personally being 
saved, and he abandoned the world. 
. . . Moses risked his life for the 
Jewish people. 

Rabbi Yehudah said: Although Noah 
was righteous, he wasn’t worthy 
enough for G-d to spare the entire 
world on his account.

העָולֹםָ.  בנְּיֵ  לשִׁאְרָ  משֹׁהֶ  ביֵּן  מהַ  רְאהֵ  באֹּ 
בשְּׁעָהָ שׁאֶמָרַ הקַדָּושֹׁ ברָּוךְּ הואּ למְשֹׁהֶ ועְתַהָּ 
הנַיִּחהָ ליִּ וגְוֹ', ואְעֶשֱהֶׂ אותֹךְְ לגְויֹ גדָּולֹ וגְוֹ' – 
ִּינםָ שׁלֶ ישִרְָׂאלֵ  מיִדָּ אמָרַ משֹׁהֶ, וכְיִ אעֶזֱבֹ ד
העָולֹםָ  בנְּיֵ  אותֹםָ  כלָּ  יאֹמרְוּ  כעָּתֵ  בשִּׁבְיִליִ? 

שׁאֶנֲיִ הרָגַתְיִּ אתֶ ישִרְָׂאלֵ כמְּוֹ שׁעֶשָהָׂ נחַֹ.

שֶׁיצַּיִּל  הואּ  ברָּוךְּ  הקַדָּושֹׁ  לוֹ  שׁאֶמָרַ  שׁכֶיֵּוןָ 
אתֶ  מבֵיִא  הנִנְיִ  ואַנֲיִ  שׁכֶתָּובּ  בתַּבֵּהָ,  אותֹוֹ 
המַבַּוּלּ מיַםִ וגְוֹ', וכְתָובּ ומּחָיִתיִ אתֶ כלָּ היַקְוםּ 
הנִנְיִ  ואַנֲיִ  האָדֲמָהָ  פנְּיֵ  מעֵלַ  ִׂיתיִ  עשָ אשֲׁרֶ 
מקֵיִם אתֶ ברְִּיתיִ וגְוֹ' ובּאָתָ אלֶ התַבֵּהָ – כיֵּוןָ 
שׁאֶמָרַ לוֹ שֶׁינִּצָּלֵ הואּ ובּנָיָו, לאֹ בקִשֵּׁ רַחמֲיִם 
מיֵ  נקִרְָאיִם  כךְָּ  וםּ  ומּשִּׁ  .ּ ונְאֶבֶדְו העָולֹםָ  עלַ 
זאֹת  שׁנֶאֶּמֱרַ כיִּ מיֵ נחַֹ  ֹ, כמְּוֹ  המַבַּוּלּ עלַ שׁמְו

ליִ אשֲׁרֶ נשִׁבְעַּתְיִּ מעֵבֲרֹ מיֵ נחַֹ.

שׁאֶנֲיִ  העָולֹםָ  בנְּיֵ  יאֹמרְוּ  כעָּתֵ  משֹׁהֶ,  אמָרַ 
וםּ שׁאֶמָרַ ליִ ואְעֶשֱהֶׂ אותֹךְְ  הרָגַתְיִּ אותֹםָ משִּׁ
לגְויֹ גדָּולֹ. כעָּתֵ טובֹ ליִ שׁאֶמָותּ ולְאֹ ישֻׁמְדְוּ 
ישִרְָׂאלֵ. מיִדָּ – ויַחְלַ משֹׁהֶ אתֶ פנְּיֵ ה' אלֱהֹיָו. 
בקִּשֵּׁ רַחמֲיִם עלֲיֵהםֶ ועְורֹרֵ רַחמֲיִם עלַ העָולֹםָ.

שׁמֶסָּרַ  עדַ  הואּ  ברָּוךְּ  הקַדָּושֹׁ  אתֶ  עזָבַ  ולְאֹ 
עצַמְוֹ למְיִתהָ, שׁכֶתָּובּ ועְתַהָּ אםִ תשִּּאָׂ חטַּאָתםָ 
כתָּבָתְָּ.  אשֲׁרֶ  מסִפִּרְְךְ  נאָ  מחְנֵיִ  איַןִ  ואְםִ 
והְקַדָּושֹׁ ברָּוךְּ הואּ מחָלַ להָםֶ, שׁכֶתָּובּ ויַנִּחָּםֵ 
ה' עלַ הרָָעהָ וגְוֹ'. ונְחַֹ לאֹ עשָהָׂ כןֵּ, אלֶאָּ רָצהָ 
נאֶמֱרַ  ]והְכַלֹּ  העָולֹםָ....  כלָּ  אתֶ  ועְזָבַ  להְנִצָּלֵ, 

וםּ שׁמֶסָּרַ עצַמְוֹ עלַ ישִרְָׂאלֵ.  עלַ משֹׁהֶ[ משִּׁ

ִּיק היָהָ נחַֹ,  אמָרַ רבַיִּ יהְודָּה, אףַ עלַ גבַּ שׁצֶדַּ
איֵנוֹ כדְַּאי שׁהֶקַדָּושֹׁ ברָּוךְּ הואּ יגָןֵ עלַ העָולֹםָ 

.ֹ בשִּׁבְיִלו

Student’s
 pg. 4
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Come and see: Moses didn’t ask in 
his own merit but in the merit of the 
Patriarchs, but Noah had nobody on 
whose merit he could call like Moses 
had.

Rabbi Yitzchak said: Nevertheless, 
because G-d made a covenant with 
Noah, he should have asked for mercy. 
He should have brought the offering 
—that he sacrificed after the flood—
before the flood. Perhaps that would 
have placated G-d.

Rabbi Yehudah said: “What was Noah 
to do? The evil people of the world 
incited G-d and he should bring a 
sacrifice? Noah was afraid for himself, 
he did not want to meet the fate of 
the evildoers whose deeds he saw 
constantly enraging G-d.

 ,ֹ באֹּ רְאהֵ, משֹׁהֶ לאֹ תלָהָ הדַבָּרָ בזִּכְותּו
אבֲלָ  הרִָאשׁונֹיִם,  האָבָותֹ  בזִּכְותּ  אלֶאָּ 
בזִּכְותּ  ֶיתִּלְהֶ  שּׁ במְּהַ  לוֹ  היָהָ  לאֹ  לנְחַֹ 

כמְּוֹ משֹׁהֶ. 

כיֵּוןָ  זהֶ,  כלָּ  ועְםִ  יצִחְקָ,  רבַיִּ  אמָרַ 
והַקֲמִתֹיִ  הואּ  ברָּוךְּ  הקַדָּושֹׁ  לוֹ  שׁאֶמָרַ 
אתֶ ברְִּיתיִ אתִךְָּ, היָהָ לוֹ לבְקַשֵּׁ עלֲיֵהםֶ 
 – כךְָּ  אחַרַ  שׁהֶקִרְִיב  והְקַרָּבְןָּ  רַחמֲיִם. 
שֶׁיקַּרְִיב אותֹוֹ מקִדֶֹּם לזָהֶ, אולּיַ ישִׁכְךְַּ 

הכַעַּסַ מהֵעָולֹםָ.

לעַשֲוׂתֹ,  אמָרַ רבַיִּ יהְודָּה, מהֶ היָהָ לוֹ 
מכַעְיִסיִם  היָוּ  העָולֹםָ  רִשׁעְיֵ  שׁהֶרֲֵי 
יקַרְִיב  והְואּ  הואּ,  ברָּוךְּ  הקַדָּושֹׁ  לפִנְיֵ 
פוּחֹדֵ עלַ עצַמְוֹ  נחַֹ  ַּאי  ודַ קרָבְןָּ!? אלֶאָּ 
היָהָ בשִּׁבְיִל שׁלֶאֹּ יפִגְשֹּׁ בוֹּ המַוָּתֶ בתְּוךְֹ 
ֵׂיהםֶ  מעַשֲ רואֹהֶ  שׁהֶיָהָ  העָולֹםָ,  רִשׁעְיֵ 
לפִנְיֵ  מכַעְיִסיִם  ואְיֵךְ  יוםֹ  בכְּלָ  הרָָעיִם 

הקַדָּושֹׁ ברָּוךְּ הואּ כלָּ יוםֹ.

>> The Rebbe
My father explains: “Rabbi Yehudah interprets 
Noah in a positive light and Rabbi Yitzchak 
interprets him in a negative light because 
each of them is expressing the perspective of 
their spiritual level. Rabbi Yehudah personifies 
the attribute of kindness, and therefore 
interprets Noah in a positive light, while Rabbi 
Yitzchak personifies the attribute of severity 
and interprets Noah in a negative light.”

ומבאר אאמו"ר: "ר' יהודא מהפך בזכות 
דנח, ור' יצחק בהיפך, שמהפך בחובתו, 
הוא כי כל אחד מהם מדבר כפי בחינתו 
ומדרגתו. ר' יהודא הוא בחינת חסד ור' 
יצחק הוא בחינת גבורה... לכן ר' יהודא 
החסד,  מדת  מדתו  בפי  בזכותו  מהפך 
ור' יצחק מהפך בחובתו כפי מדתו מדת 

הגבורה".

The words of Rabbi Levi Yitzchak, the Rebbe’s father, match the Alter Rebbe’s words in his foreword 
to Tanya.
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Source 4 Introduction to the Tanya

Even in the case of the laws governing things 
prohibited and permitted, which have been 
revealed to us and to our children, we find 
differences of opinion among Mishnaic and 
Talmudic sages from one extreme to the other. 

Yet "all are the words of the living G‑d." The 
plural [of G-d's name] is used as a reference to 
the source of life for the souls of Israel, which 
are generally divided into three categories — 
right, left, and center, namely, kindness (chesed), 
severity (gevurah), and so on. The souls whose 
roots are in the attribute of kindness, are likewise 
inclined towards kindness in the leniency of 
their decisions, and so forth, as is known.

והְיֶתרֵּ  איִסוּרּ  בהְּלִכְותֹ  אףַ  והְנִהֵּ, 
ּ, מצָאָנוּ רָאיִנוּ  הנַגִּלְותֹ לנָוּ ולּבְנָיֵנו
מןִ  ואְמַורָֹאיִם  תנַּאָּיִם  מחַלֲוקֹתֶ 

הקַצָּהֶ אלֶ הקַצָּהֶ ממַשָּׁ, 

חיַיִּם –  אלֱקֹיִם  דבִּרְֵי  ואָלֵוּּ  ואְלֵוּּ 
לשְׁוןֹ רבַיִּם – עלַ שׁםֵ מקְורֹ החַיַיִּם 
דרֶֶּךְ  הנַחֶּלְקָותֹ  ישִרְָׂאלֵ  לנְשִׁמְותֹ 
ושּמְׂאֹל  ימָיִן  קוַיִּן,  לשִׁלְשֹׁהָ  כלְּלָ 
וכְוּ',  וגּבְורָּה  חסֶדֶ  שׁהֶםֵ  ואְמֶצְעַ, 
חסֶדֶ,  ממִדִּתַּ  רְָשׁןָ  שֶׁשּׁ ונּשְׁמָותֹ 
כלְּפַיֵּ חסֶדֶ  להְטַּותֹ  כןֵּ  גםַּ  הנַהְגָתָןָ 

– להְקָלֵ כוּ' כנַּוּדָֹע.

The Alter Rebbe explains that in rulings of Jewish law where different sages had varying opinions, like 
Shammai and Hillel, they were guided by the root source of their souls. Those with souls originating 
in kindness viewed the world leniently, while those originating in severity were generally more 
stringent.

This is also what Rabbi Levi Yitzchak explains. The reason Rabbi Yehudah viewed Noah more positively 
and Rabbi Yitzchak viewed him more negatively is a result of their souls’ origins; one from kindness 
and the other from severity.

>> The Rebbe
Judging Favorably

The Rebbe isn’t satisfied with his father’s explanation, and continues to ask why Rabbi Yitzchak 
interprets Noah in a negative light. Even though his soul stems from the attribute of severity, this still 

doesn’t justify his crticism.
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The matter is still difficult. The Torah’s 
instruction to “judge every person favorably” 
is of course directed to every Jew, including 
those who represent the attribute of severity. 
How then could Rabbi Yitzchak interpret 
Noah in a negative light and not judge 
him favorably, as the Mishnah instructs?

Don’t Speak Derogatorily
Moreover: the Torah doesn’t even speak 
negatively about non-kosher animals. 

"והוי  התורה1  הוראה  להבין:  יש  אך 
מכוונת,  זכות"  לכף  האדם  כל  את  דן 
כמובן, לכל יהודי, אפילו למי ש"מדתו 
מדת הגבורה" – כיצד ייתכן שרבי יצחק 
היה מהפך בחובתו של נח, ולא דן אותו 

המשנה?2 כציווי  זכות,  לכף 

בגנות  שאפילו  כלל3  יש  מזו:  ויתירה 
הכתוב. דיבר  לא  טמאה  בהמה 

Source 5 Talmud, Pesachim 3a

Rabbi Yehoshua ben Levi said: Never let a 
derogatory word come out of your mouth, because 
the verse used eight extra letters to avoid saying 
something unclean, as it says: “From the pure 
animals and from the animals that are not pure.”

לעְולֹםָ  לוֵיִ:  בןֶּ  עַ  יהְושֹֻׁ רבַיִּ  אמָרַ 
אלַ יוצֹיִא אדָָם דבָּרָ מגְונּהֶּ מפִיִּו, 
שׁהֶרֲֵי עקִםֵּ הכַתָּובּ שׁמְונֹהֶ אותֹיִוּתֹ, 
מפִיִּו.  מגְונּהֶּ  דבָּרָ  הוצֹיִא  ולְאֹ 
שׁנֶאֶּמֱרַ: "מןִ הבַהְּמֵהָ הטַּהְורָֹה ומּןִ 

הבַהְּמֵהָ אשֲׁרֶ איֵננֶהָּ טהְרָֹה".

The Talmud wants us to adopt the Torah’s style of clean and positive language.

G-d commanded Noah to bring different animals into the ark. When the verse specifies that all animals 
were brought in, it mentions the pure animals and "from the animals that are not pure.” Every letter 
in the Torah is precise, and the Torah does not use extra words or letters for poetic language. The 
Torah therefore should have written more concisely and said “from the impure animals.” Instead of 
thirteen letters, it could have written it in five letters, saving eight letters.

This teaches us proper behavior - to always prefer positive, clean speech.

>> The Rebbe
If the Torah is careful not to write a negative 
word about an animal, how much more 
so should this apply to Noah, who "was a 
righteous man.” How then can it be that Rabbi 
Yitzchak interprets him in a negative light?

בנוגע  אם  וחומר:  קל  הדברים  והרי 
דבר  לכתוב  שלא  משתדלים  לבהמה 
מגונה, על אחת כמה וכמה בנוגע ל"נח 
שר'  יתכן  כיצד  כן,  ואם  צדיק"!  איש 

דוקא?! בחובתו  מהפך  יצחק 

Student’s
 pg. 7

Student’s
 pg. 7

1. אבות פ"א מ"ו. 
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Noah Was a Righteous Man In His Generation

We also need to understand Rashi’s commentary 
on the words “perfect in his generations.” Rashi 
comments: “Some of our sages interpret the 
specification “in his generations” positively, arguing 
that had Noah lived in a righteous era he would 
have been even more righteous. Other sages 
interpret this specification negatively, arguing that 
Noah was only righteous relative to his generation, 
but had he lived in the generation of Abraham 
he wouldn’t have been considered great at all.”

זה צריך להבין בפירוש  ועל דרך 
הָיָה  מִים  "תָּ הפסוק4  על  רש"י 
ים  דּוֹרְשִׁ מֵרַבּוֹתֵינוּ  "יֵשׁ  דֹרֹתָיו",  בְּ
הָיָה  אִלּוּ  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ בַח,  לְשֶׁ אוֹתוֹ 
יק יוֹתֵר; וְיֵשׁ  יקִים הָיָה צַדִּ בְדוֹר צַדִּ
דוֹרוֹ  לְפִי  לִגְנַאי,  אוֹתוֹ  ים  דּוֹרְשִׁ שֶׁ
ל  שֶׁ בְדוֹרוֹ  הָיָה  וְאִלּוּ  יק  צַדִּ הָיָה 
לִכְלוּם".  ב  נֶחְשָׁ הָיָה  לֹא  אַבְרָהָם 

The Torah added an apparently extraneous word, “in his generations,” and the Sages are discussing 
its meaning. One opinion interprets this positively, that Noah was righteous even in a wicked era, 
and had he lived in a righteous era he would be all the greater. A second opinion understands it 
negatively, that Noah is termed righteous only relative to his generation, but in a better generation 
he wouldn’t have been anything notable. 

Considering that it is possible to interpret Noah in 
a positive light, how can it be that some great sages 
chose to interpret him specifically in a negative light? 

We also need to understand the practical lesson we 
can derive from this for our personal divine service. 

ולכאורה: מאחר שישנה אפשרות 
יתכן  כיצד  לשבח,  זאת  לדרוש 
זאת  לפרש  ירצו  ישראל  שגדולי 

דוקא?! לגנאי 

הלימוד  מהו  להבין:  צריך  גם 
וההוראה מענין זה בנוגע לעבודת 

האדם.

Had the topic in question been of practical halachic relevance we could understand how some sages 
could feel compelled to interpret it in a severe manner. But here we are discussing an exposition of a 
historical character, which has no practical ramifications. Why then do some sages feel compelled to 
paint him in a negative light?

Life Lesson

Before we continue with the explanation, let us focus for a moment on the lesson the question itself 
teaches us. The Oral Torah is filled with debate and varying opinions. Here we have a Kabbalistic 
explanation for why some sages interpret the story in a way that portrays Noah negatively. The 
Rebbe, however, is not content with that. How can we say something negative about a person when 
the Torah refrains from doing so even regarding animals?

The question itself is a lesson for us in how careful we must be to judge others favorably and speak 
respectfully about other people.

4. בראשית ו, ט.
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B. The Negative is a Positive

>> The Rebbe

In Law, Clarity Is Paramount

The explanation: There is a well-known 
question asked regarding the rule 
that the Torah adds unneeded words 
in order to avoid stating something 
derogatory. Considering this rule, why 
do we find that the Torah uses the word 
“impure” many times, and not just terms 
such as “the animal that isn’t pure”? 

The answer is that when discussing 
practical law it is imperative to use clear and 
precise language, to avoid any possibility 
for misunderstanding. Therefore, in legal 
contexts the Torah states clearly that 
certain things are impure, forbidden, etc. 
However, when the context is a story 
that doesn’t have practical ramifications, 
the Torah uses clean language and 
avoids stating anything derogatory. 

The Ramifications of Noah's 
conduct
This principle can explain our case. If 
there is something negative about Noah’s 
conduct, it can’t be covered up in order to 
focus solely on the positive. Relating it has 
practical importance, to caution us not to 
take an example from such conduct. There’s 
no choice but to point out the negative 
aspect in order to teach us not to emulate it. 

והביאור: בנוגע לזהירות שלא להוציא דבר 
ש"עִקֵם  מזה  שלמדים  כפי  מפיו,  מגונה 
הכתוב שמונה אותיות ולא הוציא דבר מגונה 
בחדרים  ששואלים  השאלה  ידועה   – מפיו" 
פעמים  כמה  בתורה  מצינו  הרי  ובישיבות: 
)ולא רק  בזה  וכיוצא  שנאמר הלשון "טמא" 

"הבהמה אשר איננה טהורה"(?! 

והביאור בזה: כאשר צריכים לומר דין הנוגע 
ולומר את הדבר  יש לדייק  למעשה בפועל, 
לידי  יבואו  שלא  כדי  ומוחלט,  ברור  באופן 
זה  שדבר  אומרים  ולכן  בזה,  וכיוצא  טעות, 
שאין  מה  בזה.  וכיוצא  טמא  או  אסור  הוא 
בזה  וכיוצא  כן, כאשר מדובר אודות סיפור 
צריכים  אזי  בפועל,  למעשה  נוגע  שאינו 
להוציא  שלא  ולהזהר  נקיה,  בלשון  לדבר 

מפיו דבר מגונה.5

ועל דרך זה מובן בנוגע לעניננו: כאשר ישנו 
בהנהגתו   – גנאי  או  חובה   – רצוי  בלתי  ענין 
ולדבר רק  זאת  – אי אפשר להעלים  נח  של 
שנוגע  ענין  שזהו  מאחר  כו',  השבח  אודות 
כן,  להתנהג  שלא  להזהיר   – בפועל  למעשה 
ולכן, אין ברירה אלא לומר שישנו ענין של 

גנאי שצריכים להזהר לא להתנהג כן.

5. לשלימות הענין יש לעיין בלקו"ש חלק י"א שיחה ב' לפרשת נח[.
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What was the negative aspect of Noah’s 
conduct? The Zohar notes the difference 
between Noah and Moses: Moses prayed to 
G-d for mercy for sinners, and they were 
saved. Noah, by contrast, did not pray for the 
sinners of his generation, and that is why the 
flood is known by his name, “Noah’s flood.”

(The Zohar does explain that Moses 
beseeched G-d not in his own merit, but in 
the merit of the Patriarchs. Noah didn’t have 
the Patriarchs to invoke, so what could he 
have done? But nevertheless, he should have 
tried asking for mercy in his own merit.)

שהחילוק  בזהר  מבואר  בזה:  והביאור 
בין משה לנח הוא – שמשה בקש רחמים 
מה  העולם,  על  רחמים  ועורר  עליהם 
שאין כן נח לא ביקש רחמים על העולם 
והם נאבדו, ולכן נקראים מי המבול על 

שמו.

)ואף על פי שמבואר בזהר, שמשה לא 
האבות  בזכות  אלא  בזכותו,  זאת  תלה 
ליצחק  לאברהם  "זכור  שכתוב  כמו   –
לא  נח  ואילו  גו'",  עבדיך  ולישראל 
ולכן מה הוא כבר  לו במי לתלות,  היה 
כן, הוא  פי  יכול היה לעשות?! אף על 
בזכות  רחמים  לבקש  לנסות  צריך  היה 

עצמו.(

Noah Wants to be Interpreted Negatively

Noah wants rectification for his failure to 
pray on behalf of the world. This rectification 
is achieved through the Torah relating this  
story and emphasizing that this conduct 
was incorrect, cautioning us not to emulate 
it. In other words, by interpreting Noah 
negatively we rectify his shortcoming, so on 
a deeper level this is actually good for Noah.

This is somewhat similar to the repentance 
process for a person who sinned and also 
caused the public to sin. Personal repentance 
can only atone for his personal sin, but not for 
causing others to sin. Rectification for causing 
others to sin is achieved by publicizing that so-
and-so led the public astray. By warning others 
not to follow his example, his sin is rectified. 

שהוא  זה  על  תיקון  צריך  שנח  ומאחר 
הרי   – העולם  על  רחמים  ביקש  לא 
תיקון הענין נעשה על ידי זה שהתורה 
מספרת ומדגישה שהנהגתו של נח היא 
וצריכים להיזהר  הנהגה שאינה רצויה, 
הענין  עצם  כלומר:  כן.  להתנהג  שלא 
שמהפכים בחובתו של נח מהוה תיקון 
של  בחובתו  ההפיכה  ולכן,  חובתו,  על 
נח היא – בפנימיות הענינים – דבר טוב 

נח.  עבור  גם 

החוטא  כאשר  לדבר:  דוגמא  מעין 
הנה  הרבים שב בתשובה,  ומחטיא את 
רק  לתקן  ביכולתו  התשובה  ידי  על 
את  מה שהחטיא  ולא  מה שהוא חטא, 
שהחטיא  זה  על  התיקון  ואילו  הרבים. 
את הרבים הוא – על ידי זה שמפרסמים 
הרבים,  את  החטיא  שפלוני  ומכריזים 
ידי  על  נעשה  הדבר  שתיקון  כלומר, 
האזהרה שלא יתנהגו כמותו חס ושלום.
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Ultimately, Noah wants us to interpret his 
conduct negatively and state that he didn’t act 
properly—by failing to pray on behalf of his 
fellow people—because this rectifies his error.

ועל פי זה מובן שרצונו של נח שיהפכו 
שצריכים  בתורה  ויכתבו  בחובתו, 
להזהר שלא להתנהג כמותו )בזה שהוא 
לא ביקש רחמים על העולם( – כי על ידי 

הדבר. תיקון  נפעל  זה 

Moses Wants Us to Be Like Aaron
This is similar to what we once explained 
about the different forms of love for their 
fellow Jews that Moses and Aaron expressed. 
When Moses died the Torah tells us that the 
men cried and mourned his death, but when 
Aaron died the women mourned as well. 
This was because Aaron excelled in restoring 
peace and harmony for married couples.

ועל דרך המדובר פעם6 אודות החילוק 
של  להנהגה  בנוגע  ואהרן  משה  שבין 
נאמר  משה  שאצל  ישראל,  אהבת 
"ויבכו בני ישראל את משה – הזכרים", 
רודף שלום  באהרן, מתוך שהיה  "אבל 
ובין אשה  איש לאשתו  בין  ונתן שלום 
זכרים  ישראל,  בית  כל  נאמר  לבעלה, 

ונקבות".

The Rebbe references his address from Simchat Torah of the previous year, in which he 
discussed the difference between the mourning for Moses and the mourning for Aaron.

Source 6 Deuteronomy 34:8

Regarding Moses’ passing, the Torah says:

The sons of Israel mourned Moses’ passing in 
the plains of Moab for thirty days and then they 
concluded the days of mourning for Moses.

ה  משֶֹׁ אתֶ  ישִרְָׂאלֵ  בנְיֵ  ויַבִּכְוּּ 
ויַתִּמְּוּ  יוםֹ  ים  לשִֹׁ בעְּרַבְתֹ מואֹבָ שְׁ

ה. ימְיֵ בכְיִ אבֵלֶ משֶֹׁ

The sages contrast this with the mourning for Aaron, noting the different language:

Source 7 Numbers 20:29

The whole congregation saw that Aaron had 
passed, and the entire house of Israel mourned 
for Aaron for thirty days.

Rashi on Deuteronomy explains:

“The sons of Israel” mourned Moses - this means 
the men alone. But regarding Aaron, due to his 
pursuit of peace and efforts to restore harmony 
between friends and between husband and wife, 
the verse says that “the entire House of Israel” 
mourned him, meaning both men and women.

ֹן  אהַרֲ גוָעַ  כיִּ  העָדֵָה  כלָּ  ויַרְִּאוּ 
כלֹּ  יוםֹ  ים  לשִֹׁ שְׁ ֹן  אהַרֲ אתֶ  ויַבִּכְוּּ 

ישִרְָׂאלֵ. ביֵּת 

אבֲלָ  הזַכְּרִָים   – ישִרְָׂאלֵ"  "בנְּיֵ 
שׁלָוםֹ  רודֹףֵ  שׁהֶיָהָ  מתִוּךְֹ  ֹן  באְּהַרֲ
לרְֵעהֵוּ  איִשׁ  ביֵּן  שׁלָוםֹ  ונְותֹןֵ 
ביֵּת  כלֹּ  נאֶמֱרַ  לבְעַלְהָּ  הָ  אשִּׁ ובּיֵן 

ונּקְבֵותֹ. זכְרִָים  ישִרְָׂאלֵ 
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From the difference in language, Rashi understands that after the passing of Aaron all 
of Israel mourned, women and men, but for Moses only the men really mourned. Rashi 
explains that this is because Aaron excelled in making peace between married couples.

Even if Aaron pursued peace and was mourned by the entire Jewish people, why did the 
Torsh need to allude to this while speaking of Moses’ passing? Was this the appropriate 
time to make this point?

>> The Rebbe
This matter is stated and emphasized in 
the Torah portion that discusses Moses’ 
greatness because Moses himself desires 
that the Torah should emphasize this 
distinction, so that all Jews should know 
that love for their fellow Jews should be 
expressed the way that Aaron expressed it. 

שבה  בפרשה  ומודגש  נאמר  זה  ענין 
לפי  משה,  של  מעלתו  אודות  מדובר 
תכתוב  שהתורה  רוצה  עצמו  שמשה 
ותדגיש ענין זה, כדי שבני ישראל ידעו 
צריכה  ישראל  אהבת  בענין  שההנהגה 

אהרן. של  הנהגתו  בדוגמת  להיות 

Moses himself wants us to learn from Aaron’s love for fellow Jews and not from his own 
conduct. It benefits Moses when we do so.

In other words, if we only praise Noah we leave 
a shortcoming of his in place. But when we 
also highlight something undesirable about 
his conduct—with the intention of cautioning 
against it—we rectify it, thereby transforming 
Noah to be fully meritorious and praiseworthy. 

בסגנון אחר: כאשר מדברים רק אודות 
שבחו וזכותו של נח – נשאר אצלו ענין 
כאשר  כן  שאין  מה  וחובה,  גנאי  של 
של  והחובה  הגנאי  אודות  גם  מדברים 
– מתקנים  כן  להזהר שלא להתנהג  נח, 
את הדבר, ואז נשאר אצלו רק ענין של 

וזכות. שבח 
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>> The Rebbe
Rashi and The Zohar

As mentioned, Rashi cites this idea at the 
beginning of our Torah portion, “some 
of our Sages interpret it positively, and 
others interpret it negatively.” This parallels 
the two explanations given in the Zohar, 
thus highlighting the connection between 
Rashi’s commentary and the Zohar.

כאמור לעיל – מובא ענין זה גם בפירוש 
רש"י על התורה )תחילת פרשתנו(: "יש 
ויש  לשבח...  אותו  דורשים  מרבותינו 
שני  דוגמת   – לגנאי"  אותו  שדורשים 
או  )לזכותו  הזהר  שבדברי  הפירושים 
לחובתו(. ובזה רואים את הקשר המיוחד 
שבין הזהר ופירוש רש"י – שאותו ענין 

המובא בזהר מובא גם בפירוש רש"י.

Source 8 Genesis 7:12

When the Torah describes the flood, it uses two different words: “Rain” and “flood.” Why?

The rain was upon the earth for forty days and 
forty nights.

Rashi:

The rain was upon the earth: Following this, 
it says “flood.” This means that when it began 
raining it was with mercy, so if they would 
repent, it would be rains of blessing. When they 
failed to repent it became a flood.

ארַבְעָּיִם  האָרֶָץ  עלַ  ם  הגַשֶֶּׁ ויַהְיִ 
ליָלְהָ. ואְרַבְעָּיִם  יוםֹ 

ולּהְלַןָּ  האָרֶָץ.  עלַ  ם  הגַשֶֶּׁ ויַהְיִ 
אלֶאָּ  המַבַּוּלּ?  ויַהְיִ  אומֹרֵ  הואּ 
כשְּׁהֶורִֹידָן הורִֹידָן ברְַּחמֲיִם, שׁאֶםִ 
כשְּׁלֶאֹּ  ברְכָהָ;  גשִּׁמְיֵ  יהִיְוּ  יחַזְרְוּ 

למְבַוּלּ. היָוּ   – חזָרְוּ 

In general, Rashi cites the Midrash and Talmud. However, when looking for the source of this Rashi, 
it is not in the Talmud or Midrash, but in the Zohar.

Source 9 Zohar Chadash, Noah 22a

Rabbi Yitzchak said, come and see, when G-d 
brought the waters, He initially did so with 
mercy, to show the world that if they repent, 
it would be accepted. This is alluded to in the 
earlier verse “And the rain” while the later verse 
says “And the flood.” If they would have repented, 
it would have been rains of blessing, but because 
they didn’t, it became a flood. 

ורְּאהֵ,  באֹּ  יצִחְקָ,  רבִיִּ  אמָרַ 
הואּ  ברָּוךְּ  הקַדָושֹׁ  כשְּׁהֶורִֹיד 
ברְַּחמֲיִם,  תחְּלִהָּ  הורִֹידָם  המַיַּםִ, 
כדְֵּי להְרְַאותֹ לעָולֹםָ, שׁאֶםִ ישָׁובּוּ 
בתַּחְּלִהָּ  דכִּתְיִב  משַׁמְעַ  יקְבַלְּםֵ. 
אומֹרֵ  הואּ  ולּהְלַןָּ  הגַשֶּׁםֶ",  "ויַהְיִ 
יהִיְוּ  יחַזְרְוּ  שׁאֶםִ  המַבַּוּלּ",  "ויַהְיִ 
היָהָ   – חזָרְוּ  לאֹ  ברְּכָהָ,  גשִּׁמְיֵ 

לּ. מבַוּ

C. Rashi and Kabbalah (0ptional)

Student’s
 pg. 13

Student’s
 pg. 13

Student’s
 pg. 13



18 18

>> The Rebbe
This connection is even clearer in an earlier 
comment of Rashi’s, that the rain was initially 
calm, so that "if they would repent, it would 
be rains of blessing.” The sole source for this 
comment is in the Zohar Chadash - it is not 
found in any other midrashim of the Sages. 

This proves that it is erroneous to assert that 
Rashi’s commentary only addresses the most 
literal meaning of the verses, and doesn’t 
incorporate anything from the other forms 
of Torah interpretation. The truth is that 
Rashi’s commentary also contains wondrous 
secrets, as the founder of Chabad, the Alter 
Rebbe, said that Rashi is “the wine of Torah.”

Rashi’s association with the deeper hidden 
aspects of Torah is also expressed in a number 
of miraculous stories about his life. This begins 
with a well-known story related about his birth: 
Once, while Rashi’s mother was pregnant with 
him, she was walking down a narrow street 
and a carriage was heading towards her. 
The street was too narrow for the carriage 
to pass without harming her, and the wall 
miraculously bent inwards to accommodate 
her, thus saving both the mother and her child. 

My father-in-law the Rebbe related that when 
he was in Worms, Rashi’s city of birth, he saw the 
alcove in the wall that even the local non-Jews 
identify as the place where this story occurred. 

ענין זה מודגש עוד יותר בפירוש רש"י 
גו' הורידן ברחמים  "ויהי הגשם  לעיל, 
כי   – ברכה"  גשמי  יהיו  יחזרו  שאם 
בזהר  הוא  רש"י  לדברי  היחיד  המקור 
לא  הזהר  דברי  ומלבד  א(,  )כב,  חדש 

חז"ל.  מדרשי  בשאר  זאת  מצינו 

הטועים  כדעת  שלא  אומרת:  זאת 
מקרא  של  פשוטו  הוא  רש"י  שפירוש 
חלק  עם  כלל  שייכות  לזה  ואין  בלבד, 
ישנם  רש"י  בפירוש  אלא  וכו',  הרמז 
הזקן  אדמו"ר  וכפתגם  "נפלאות",  גם 
תורה".  של  "יינה  הוא  רש"י  שפירוש 

עם  רש"י(  )ופירוש  רש"י  של  והקשר 
שבתורה  והסוד  הרמז  חלק  כללות 
וכו'  מופתים  סיפורי  בכמה  גם  מודגש 
הקשורים עם דברי ימי חייו של רש"י, 
ועד לסיפור הידוע שאירע עם אמו של 
לידת  )קודם  מעוברת  בהיותה  רש"י 
רש"י( – שבלכתה פעם ברחוב צר, באה 
לא  הטבע  ובדרך  מרכבה,  לעומתה 
היתה אפשרות שהמרכבה תחלוף והיא 
שקע  נעשה   – שלמים  יישארו  והעובר 
מעוברת,  לאשה  המתאים  בגודל  בקיר 

שניהם.  ניצלו  וכך 

כבוד קדושת מורי וחמי אדמו"ר סיפר 
הולדתו  )עיר  וורמייזא  בעיר  שבהיותו 
בקיר  השקע  את  ראה   – רש"י(  של 
)אפילו  הנ"ל  סיפור  מקובל  שאודותיו 

העולם(. אומות  אצל 
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>> The Rebbe
The Lesson

There is a lesson we can all learn from 
the Zohar in regard to our Divine service. 

We must know that regardless of how 
advanced our Divine service is, we can never 
be satisfied with our current state. We must 
constantly strive for more, knowing that our 
current state is “derogatory” relative to the 
higher level that stands beyond. Awareness of 
this “fault” will inspire us to overcome it and 
reach the higher level. But if we think only of 
the praiseworthiness of our current level we 
will get stuck on it, resting on a level that is 
“derogatory” relative to the level beyond it. 

– בנוגע לעבודת  ההוראה מדברי הזהר 
האדם: 

שתהיה  שככל  לדעת  צריך  יהודי 
עבודתו באופן נעלה – אין לו להסתפק 
במעמדו ומצבו בהוה, אלא עליו להוסיף 
ולהתעלות לדרגה נעלית יותר, ביודעו 
שמעמדו ומצבו בהוה נחשב לענין של 
"גנאי" ביחס לדרגה נעלית יותר. ולכן, 
כאשר יודע ומרגיש "גנאי" זה, הרי זה 
ולהגיע  ה"גנאי"  את  לבטל  עליו  יפעל 
אם  כן  שאין  מה  יותר,  נעלית  לדרגה 
שבמעמדו  ה"שבח"  אודות  רק  יחשוב 
בלבד,  זו  בדרגה  ישאר  בהוה,  ומצבו 
הדרגה  לגבי  "גנאי"  בבחינת  שהיא 

ממנה. שלמעלה 

Our lives are like climbing a ladder. Every day is higher than the previous day, but lower than the 
next day.

It is all dependent on us. We can feel good about being more accomplished than yesterday and remain 
in our current state, or feel “negative” about our current state and wish to realize our full potential.

From these stories about Noah and Moses, we see that even these great men, even after their passing, 
were not satisfied with their accomplishments. They wanted the sages of following generations to 
know that more could be done.

Progressing in Torah Study

An example from the field of Torah study: 
When a person has studied a particular 
topic 100 times, or even 101 times, 

כאשר  גם  התורה;  בלימוד   – ולדוגמא 
למד ענין מסוים "מאה פעמים", ויתירה 

מזו: "מאה פעמים ואחד", 

D. Always Strive for More
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they may believe that they have already 
achieved perfection in this regard. But 
such a person is nevertheless told that 
they need to progress further, and elevate 
themselves to an even higher level. 

Inspiring Others

The same is true regarding inspiring 
others. We can’t suffice with our personal 
achievements and need to work to inspire 
others, and ultimately the entire world. 

ואם כן – טוען הוא – הגיע כבר לתכלית 
על  אף  התורה,  לימוד  של  השלימות 
בזה  להוסיף  שעליו  לו  אומרים  כן,  פי 

יותר.  נעלית  לדרגה  ולהתעלות 

בנוגע  ההוראה  מובנת  זה  דרך  ועל 
להתעסקות והשפעה על הזולת – היינו, 
שאין להסתפק בעבודתו בנוגע לעצמו, 
אלא צריכים להשתדל להשפיע ולפעול 
גם על הזולת, ועד שפועלים על העולם 

כולו.

 משיחת ש"פ נח, ה'תשמ"ג. 
 הנחה בלתי מוגה.
תורת מנחם ה'תשמ"ג חלק א' ע' 436 ואילך
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